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Abstract

In this article author discloses world of magical flowers in the poetic works of
Karel Jaromír Erben, particularly in the poetic volume Kytice. Erben in his ballads
represents nature not only as a work domaine of gods of the Slavs, but also as a way to
control mortal ones and impact on their life. Nature is therefore an emanation of
divinity and the divine world is a theater in which the role of the director's play
countless slavic gods.

W artykule autor opisuje œwiat magicznych kwiatów w dzie³ach poetyckich Karla
Jaromíra Erbena, szczególnie w tomiku Kytice. W swoich balladach czeski poeta uka-
zuje przyrodê nie tylko jako zakres dzia³ania bogów s³owiañskich, ale tak¿e jako
sposób kontrolowania istot œmiertelnych oraz oddzia³ywania na ich ¿ycie. Zatem
przyroda jest emanacj¹ bóstwa, a boski œwiat to teatr, w którym rolê re¿yserów niezli-
czonych zabaw pe³ni¹ s³owiañscy bogowie.

O jednym z najs³ynniejszych czeskich twórców Odrodzenia Naro-
dowego, Karlu Jaromirze Erbenie, powiedziano i pisano ju¿ wiele.
Znany jako romantyczny mi³oœnik folkloru i folkloryzmu z pasj¹
umieszcza³ s³owiañskie w¹tki w swojej poetyckiej twórczoœci. Przy-
roda stanowi t³o wiêkszoœci ballad zawartych w tomiku Kytice, jednak
w niektórych z nich, nie tylko pe³ni rolê scenerii, ale jest terenem
fantastycznej dzia³alnoœci s³owiañskich bóstw. Erben w swoich balla-
dach przedstawia naturê nie tylko jako dzie³o i dziedzinê bogów S³o-
wiañszczyzny, ale tak¿e jako ich sposób na kontrolowanie œmiertelni-
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Pomineme-li Bezruèùv vyhrocený kriticismus, pak hlavním dùvodem
jeho výhrad byla nepochybnì základní sdìlovací rovina básnì, která
zahrnuje øadu monotónních prvkù. Monotónní ráz básnì byl nespornì
vìdomý, nebo� odpovídal tomu, o èem verše pojednávaly – mechanic-
ké, stereotypní a ubíjející práci horníkovì. Bezruèovou velikou pøed-
ností zùstává, jak dovedl všechny tyto vyslovenì nebásnické hodnoty
promìnit v hodnoty zcela opaèné. Základní sloveso a enumerativní
výèet zcela nepochybnì pøispìly k monotónní podobì básnì, avšak
všechny ostatní prostøedky, o nich� byla øeè, tuto monotónnost potla-
èily, popøípadì jí vtiskly úplnì jiný smysl. Naléhavé otázky, zárodky
epických pøíbìhù, prostorová dimenze, závìreèná promìna hrdiny
v titána a refrén monotónní rovinu básnì nejenom pozmìnily, ale ná-
le�itì ji také zdynamizovaly. Jejich pøispìním se v textu vytvoøilo
zvláštní a neèekané napìtí mezi statickým zpùsobem sdìlování a dy-
namickým korektivem v podobì zmínìných tektonických prostøedkù.
Výsledné napìtí, umocnìné v závìru pøedpokládaným èinem hrdino-
vým, se proto rozhodným zpùsobem podílí na emotivním dosahu Bez-
ruèovy básnì.
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ków i oddzia³ywanie na ich ¿ywot. Ka¿dy ptak, drzewo, tajemnicze
ziele, kamieñ mog³o byæ œwiadectwem boskiej interwencji w ludzkie
¿ycie, nios¹cym za sob¹ odpowiednie symboliczne znaczenie. Erben
swoj¹ koncepcj¹ œwiata fauny i flory nawi¹zywa³ tak¿e do romantycz-
nego rozumienia natury, która nie mia³a ju¿ pozostawaæ tylko t³em
dzie³ literackich, ale byæ czymœ wiêcej, staæ siê oddzielnie egzystuj¹-
cym bytem. Status natury w dzie³ach literackich zmienia³ siê na prze-
strzeni wieków, ale to dopiero sentymentalizm oraz romantyzm jawi³
siê, jak mówi to Maria Janion, jako

[…] widoczny prze³om, nowa cezura, nadanie naturze jeszcze innego sensu ni¿ dot¹d
to mia³o miejsce. By³a „natura magiczna„, by³a natura „cudu greckiego„, by³a natura
renesansowa i by³a natura mistyków i alchemików[…]. Ale teraz pojawia siê jeszcze
coœ innego: obdarzenie natury osobliwymi atrybutami g³êbokiej, pe³nej egzystencji
oraz wprowadzenie jej w obrêb nies³ychanie donios³ej dla teorii i historii kultury no-
wo¿ytnej antynomii, antynomii natury i kultury. Gdy przystêpujemy do rozwa¿ania
preromantycznego i romantycznego sposobu istnienia natury, to powiedzmy od razu,
nie idzie nam tu bynajmniej o antropomorfizowanie przyrody – idzie o udzielenie jej
prawa do w³asnego, szczególnego, odrêbnego i odmiennego ¿ycia (Janion 1989,
s. 89).

S³owa te nazywaj¹ wiele prawd dotycz¹cych natury w romantyz-
mie, jednak zdanie o odrêbnym ¿yciu przyrody wydaje siê wyj¹tkowo
wa¿ne w kontekœcie dzie³a Erbena. Demony s¹ przecie¿ naturalnym
elementem s³owiañskiej fauny, jej nieod³¹cznym elementem, który
w romantyzmie zyskuje w³aœnie to s z c z e g ó l n e, o d r ê b n e
i o d m i e n n e ¿ y c i e. Pojawianiu siê w romantycznych wierszach
mitycznych stworów i demonów towarzyszy³o tak¿e opisywanie ich
legowisk – pieczar, mistycznych jezior, gêstych borów czy tajemni-
czych kotlin. S³owiañski bestiariusz i otaczaj¹ca go flora, zyska³y
wiêc status ¿ywego tworu, dodatkowo podsycanego przez rodz¹cy siê
romantyczny regionalizm.

Przyroda w erbenowskim ujêciu jest zarówno ¿yciodajna, jak nie-
bezpieczna, a jej dobra i z³a strona istnieje równolegle – pole jest Ÿród-
³em po¿ywnego ziarna, ale te¿ po polach wêdruje poluj¹ca na dzieci
po³udnica. Podobnie las, miejsce pe³ne grzybów i jagód, jest siedli-

skiem nieprzyjaznych dla ludzi duchów i stworzeñ, w tym wi³ czy ru-
sa³ek. Paralelnie inne miejsca – rzeczne wybrze¿a, jeziora, góry, doli-
ny a nawet ludzkie osady – s¹ nacechowane raz pozytywnie, a innym
razem negatywnie. Na to nacechowanie ma du¿y wp³yw cykl dnia
i nocy oraz przeciwstawne do siebie postaci S³oñca i Ksiê¿yca. W s³o-
wiañskiej mitologii, tak jak w wiêkszoœci wierzeñ innych ludów, te
dwie si³y by³y reprezentowane przez odpowiednie bóstwa czy grupy
bóstw, np. Ksiê¿yc by³ analogicznie do bogini Diany przypisywany
leœnej pannie Dziewannie czy inaczej Dziewicy. Obie boginie by³y
œciœle zwi¹zane z lasem i leœn¹ zwierzyn¹, uwa¿ano je tak¿e za wiecz-
nie nieskalane. Jednak Dziewanna nie tyle by³a bogini¹ ksiê¿yca, co
jego partnerk¹, rolê jej partnera pe³ni³ uosobiaj¹cy Ksiê¿yc Jasieñ,
Niebieski Dziedzic (Niedzielski 2000, s. 4). Natomiast moc s³oneczn¹
w mitologii s³owiañskiej reprezentowa³y bóstwa ogniowe i s³oneczne,
takie jak Swaróg czy DadŸbóg, które – wed³ug A. Gieysztora – mia³y
nawi¹zywaæ do wedyjskiej triady bóstw ogniowych: Surji, Indry i Ag-
niego, w³adaj¹cych odpowiednio ogniem ziemskim, atmosferycznym
i niebiañskim, czyli S³oñcem (Gieysztor 1982, s. 132). Analogicznie
to, co w boskim œwietle dnia wydawa³o siê mi³e i radosne, pozbawio-
ne go i oœwietlone œwiat³em ksiê¿yca mog³o byæ przera¿aj¹ce i demo-
niczne.

Ten obraz natury w dziele Erbena nie jest oczywiœcie przypadko-
wy, a wynika z szeroko zakrojonych studiów autora nad religijnymi
i ludowymi zwyczajami S³owian. Œwiat s³owiañski by³ przepe³niony
czczonymi przez ludzi istotami, które zamieszkiwa³y przeró¿ne miej-
sca: od stodo³y czy cha³upy po niezdobyte góry i chmury biegn¹ce po
niebie. Miejsca kultu by³y po prostu tak zró¿nicowane, jak potrzeby
religijne (Gieysztor 1982, s. 168). Wyj¹tkowo wa¿n¹ rolê odgrywa³y
kamienie, woda oraz œwiête gaje i drzewa – wiêksze miejsca kultu
czêsto obejmowa³y wszystkie te elementy, mniejsze – choæby jedno,
pojedynczy g³az czy drzewo mog³y stanowiæ miejscow¹ œwi¹tyniê da-
nego bóstwa. W tym przypadku trudno mówiæ o konkretnych przed-
stawieniach bogów, w przeciwieñstwie do wielu innych mitologii, np.
ucz³owieczaj¹cej bogów mitologii greckiej czy animizuj¹cej wiary
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staro¿ytnych Egipcjan. Oczywiœcie istniej¹ ró¿ne przyk³ady totemów
i drewnianych figur, jednak s¹ one o wiele rzadsze, a wiêkszoœæ z nich
zosta³a zniszczona w czasach chrystianizacji terenów s³owiañskich.
Dlatego te¿ wielu obserwatorom chrzeœcijañskim i niektórym uczo-
nym zamierzch³ych czasów mog³o siê wydawaæ, ¿e S³owianie czcz¹
konkretne drzewa czy kamienie (Gieysztor 1982, s. 172), gdy tak na-
prawdê posy³ali oni swoje mod³y do bogów reprezentowanych przez
dany gatunek drzewa czy kszta³t i rodzaj kamienia.

Wydaje siê, ¿e spoœród trójcy magicznych miejsc S³owianie naj-
wiêksz¹ czeœæ oddawali jednak lasom i konkretnym drzewom, nie ka-
mieniom czy wodzie, choæ po³¹czenie ich wszystkich stanowi³o roz-
wi¹zanie najlepsze, np. strumyk, który wyp³ywa³ z korzeni œwiêtych
drzew, uwa¿any by³ przez S³owian za Ÿród³o ¿ycia i zdrowia. Jako
œwiête traktowano ró¿ne gatunki drzew, w tym d¹b, lipê, jawor, wi¹z
i jesion, które otaczano odpowiedni¹ ochron¹ oraz przypisywano im
lecznicze dzia³anie (Gieysztor 1982, s. 172). Do kolekcji œwiêtych
drzew nale¿a³a tak¿e wierzba, szczególnie bia³a, w której dostrzega-
no zdolnoœci lecznicze1 oraz pomocnicze w uzyskiwaniu proroctw
i wieszczb (Macioti 1998, s. 48–49). Istnia³y tak¿e drzewa nacecho-
wane negatywnie, o których wierzono, ¿e s¹ Ÿród³em z³ej energii
i skrywaj¹ w sobie demony i czarty. Najmroczniejszymi drzewami by-
³y czarna olcha oraz truj¹cy cis (Macioti 1998, s. 254). Oba czêsto spo-
tykano razem, co tworzy³o przera¿aj¹cy demoniczny duet – drzewa
nieszczêœæ i owoców œmierci. Jak pisze w³oska socjolog, Maria Ma-
cioti:

Z racji charakterystycznego dlañ, g³êbokiego cienia, obok czarnej olszy stoi cis,
w którego pniu mo¿e skryæ siê jakakolwiek istota. Wydaje owoce cmentarne, jest
jawnie zwi¹zany ze œwiatem pozagrobowym, do tego stopnia, ¿e wed³ug staro¿ytnych
przebywanie w jego cieniu grozi³o œmierci¹ (Macioti 1998, s. 49).

Drzewa przynosz¹ce œmieræ i te, które uzdrawiaj¹, daj¹ profetycz-
ne wizje. Ten bogaty œwiat œwiêtych drzew jest obecny tak¿e w kilku

balladach Erbena. Wydaje siê nawet, ¿e poeta prze³amuje doœæ kano-
niczne dla refleksji Odrodzenia Narodowego przeciwstawienie pary
d¹b – lipa, w których pierwsze drzewo, symbol si³y, uto¿samiano
przede wszystkim z plemieniem Germanów, a drugie, identyfikowano
z ³agodnoœci¹, z plemieniem S³owian (Macura 1995, s. 92). Erben do-
ciera tym sposobem do g³êbszych pok³adów s³owiañskoœci, ignoruj¹c
naddan¹ przez budzicieli symbolikê lipy, która do dziœ jest emblema-
tem czeskoœci, chêtnie wykorzystywanym w mediach i kampaniach
wyborczych.

W œwiecie poetyckim ballad zamieszczonych w zbiorze Kytice nie
mo¿e tak¿e zabrakn¹æ magicznych roœlin zielnych i kwiatów, którym
przypisywano ró¿norodne dzia³ania, od leczniczych po wywo³uj¹ce
zauroczenie czy sza³. Wiele z tych roœlin ma rzeczywiœcie terapeu-
tyczne dzia³anie, jednak czêœci z nich S³owianie nadawali raczej fan-
tastyczne w³aœciwoœci, oparte na kr¹¿¹cych wokó³ nich mitach. Wiele
z tych mitów obros³ych wokó³ roœlin ma swoje korzenie w wierze-
niach wczeœniejszych ni¿ s³owiañskie, czego dowodzi ich obecnoœæ
w ró¿nych kulturach opartych na kulturze greckorzymskiej. Nie dziwi
wiêc, ¿e pojawiaj¹ siê one w mitologii i ludowoœci s³owiañskiej, które
czêœæ z owych wierzeñ w pewnym stopniu zmodyfikowa³y, jednak ich
korzeñ symboliczny najczêœciej pozosta³ taki sam.

Sama nazwa zbioru ballad – Kytice, czyli bukiet lub wi¹zanka,
podkreœla wa¿n¹ rolê kwiatów i zió³ w tomiku. Nazwa odwo³uje siê
tak¿e do mnogoœci tematów, które porusza poeta, podobnie jak w bu-
kiecie znajdziemy wiele ró¿nych odmian kwiatów, ka¿dy inny, o innej
symbolice. W tym przypadku Erben z ca³¹ pewnoœci¹ nawi¹zywa³ do
modnej wówczas w Czechach, ale tak¿e w ca³ej Europie, mowy kwia-
tów. Obecne rozumienie tego terminu najczêœciej ogranicza siê do te-
matów zwi¹zanych z florystyk¹, ale w czasach Erbena mowa kwia-
tów, po czesku kvìtomluva, by³a pewnego rodzaju form¹ kulturowej
komunikacji. Symbolikê kwiatom zaczêto nadawaæ ju¿ w arabskich
haremach, wykorzystuj¹c j¹ wówczas do tajemnej wymiany informa-
cji. Jednak, jak zaznacza czeski badacz Vladimír Macura, symbolikê
tê w czasach Odrodzenia Narodowego wzbogaci³y prê¿nie rozwi-
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jaj¹ce siê kierunki literackie, takie jak sentymentalizm, romantyzm
czy biedermeier (Macura 1995, s. 20–21). Szczególn¹ rangê wœród
czeskich budzicieli zyska³y ró¿a i lilia, które sta³y na szczycie hierar-
chii kwiatowej symboliki, jedna jako symbol piêkna, druga jako sym-
bol czystoœci i niewinnoœci. Obok kwiatów uwa¿anych za szlachetne
i królewskie w czeskiej sztuce mowy kwiatów zaczêto zwracaæ uwagê
te¿ na roœliny pomniejsze, o s³abiej zarysowanym „potencjale kulturo-
wym” (Macura 1995, s. 20–21). Te „proste” kwiaty by³y czêsto uto¿-
samiane z czeskoœci¹ oraz z docenianiem tego, co swojskie, choæ drob-
ne i ma³o efektowne. Z czasem zaczêto u¿ywaæ tej przeciwstawnej pa-
ry w tytu³ach, i nie tylko, dzie³ literackich, tam, gdzie pojawia³ siê
kwiat „szlachetny”, tam te¿ oczekiwano literatury wysokiej i wznios-
³ej. Natomiast gdy w dziele przywo³ywano wiele „prostych”, swoj-
skich roœlin, to takie dzie³o uto¿samiane by³o z czymœ surowym i skro-
mnym (Macura 1995, s. 24). Dlatego te¿ w tytu³ach „swojskich” tomi-
ków poezji powraca³y fio³ki, konwalie czy ¿onkile, natomiast w dzie-
³ach mierz¹cych wy¿ej – ró¿e lub lilie. Z czasem te dwie roœliny zy-
ska³y jeszcze wiêksze uznanie, za spraw¹ swoich kolorów – czerwo-
nego, bia³ego oraz niekiedy niebieskiego. Barwy te s¹ uwa¿ane za na-
rodowe u Czechów, wiêc kwiaty te, obok czeskiej lipy, tworzy³y ra-
zem idealne patriotyczne trio (Macura 1995, s. 29).

1. Wisielczy sznur a mityczny kwiat paproci – Dceøina kletba

Ballada Dceøina kletba stanowi przyk³ad dzie³a pozornie nieopar-
tego na Ÿród³ach mitologicznych, a raczej odwo³uj¹cego siê do ludo-
wej moralnoœci i jednej z ods³on literackiej reprezentacji matczynej
mi³oœci. Jednak w utworze obecny jest, doœæ mocno zaznaczony, mo-
tyw poszukiwania kwiatu, i to nie jakiegokolwiek, ale posiadaj¹cego
magiczn¹ moc, czyni¹cego cuda. Magicznym kwiatem S³owiañszczyz-
ny jest przede wszystkim kwiat paproci, nazywany te¿ kwiatem Peru-
na, jednak du¿¹ moc w ludowej magii przypisywano tak¿e t r o j n i -
k o w i, który w zale¿noœci od regionu nazywa³ siê dziurawiec, dzie-
wanna lub krwawnica (Niedzielski 2016, s. 18). Sama nazwa paproæ

by³a na terenach S³owiañszczyzny u¿ywana do opisywania wielu ró¿-
nych roœlin, dlatego, choæ Erben w balladzie wspomina tylko o „kwie-
cie”, mo¿na siê domyœlaæ, ¿e ma na myœli jedn¹ z wy¿ej wspomnia-
nych bylin:

Pùjdu hledat kvìtu toho,
matko má!

pùjdu hledat kvìtu toho,
který� snímá viny mnoho
a zbouøenou chladí krev.

(Erben 2012, s. 141)

Wydaje siê to jeszcze bardziej oczywiste, je¿eli weŸmiemy pod
uwagê fakt, i¿ w s³owiañskich wierzeniach zasób znaczeñ mitycz-
nych, którymi obros³y wspomniane magiczne roœliny, jest naprawdê
pokaŸny i nawi¹zuje do wielu innych mitów:

Opowiadanie o kwiecie paproci jest czêsto traktowane jako odmiana wschodnich
legend o magicznym zielu czy magicznym diamencie króla Salomona „Szamirze”
(http://www.zwoje-scrolls.com/zwoje17/text18.htm, dostêp: 15.04.2016).

Poszukiwanie kwiatu paproci by³o przede wszystkim zwi¹zane
ze s³owiañskim obrzêdem nocy œwiêtojañskiej, podczas której zako-
chani wypatrywali w lasach wspomnianej roœliny, aby przynios³a im
szczêœcie i pomyœlnoœæ w mi³oœci. Jednak symbolika samego kwiatu
paproci jest o wiele szersza, o czym mo¿na siê przekonaæ w erbeno-
wskim ujêciu tematu.

Trzon fabu³y ballady Dceøina kletba stanowi historia kobiety,
morderczyni swego dziecka, która wyznaje winê matce. Czyn wydaje
siê z pocz¹tku niewybaczalny, jednak pozostaje jakiœ cieñ szansy na
odkupienie grzechów, uzale¿niony od znalezienia magicznego kwia-
tu. W tym przypadku symboliczny kwiat paproci oplata wisielczy
sznur, na którym ma powiesiæ siê dziewczyna, aby zmazaæ swoj¹
winê:

Tam, za branou nad vršíkem,
matko má!

tam za branou nad vršíkem
na tom sloupu se høebíkem,
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na konopné oprátce!
(Erben 2012, s. 142)

Kwiat w tym przypadku staje siê symbolem ostatecznej kary –
œmierci, najwiêkszego poœwiêcenia, które jest potrzebne, aby przy-
wróciæ kosmiczn¹ harmoniê2. Nim dziewczyna odejdzie z tego œwia-
ta, rzuca na matkê kl¹twê za to, ¿e wychowa³a j¹ na lekkoduszn¹ i nie-
rozs¹dn¹:

Kletbu zùstavuji tobì,
matko má!

kletbu zùstavuji tobì,
bys nenašla místa v hrobì,
�es mi zvùli dávala!

(Erben 2012, s. 142)

Wed³ug badañ Anny Engelking rzucenie kl¹twy przez dziecko na
rodziciela jest w wiêkszoœci przypadków uwa¿ane za grzech, ludowa
etyka wydaje siê kategorycznie zakazywaæ dzieciom przeklinania ro-
dziców, a z³amanie tego zakazu prowadzi do zas³u¿onej kary. Jedy-
nym wyj¹tkiem, który podaje badaczka, mog³aby byæ krzywda, jak¹
zada³a matka swojemu dziecku. Kl¹twa w tym przypadku by³a uzasa-
dniona, poniewa¿ prowadzi³a do wymierzenia sprawiedliwoœci przez
boskie si³y (Engelking 2010, s. 185–199). Sytuacja przedstawiona
w balladzie z pewnoœci¹ dotyczy „kl¹tw z poczucia krzywdy”, prze-

cie¿ równie¿ matka dziewczyny symbolicznie zabi³a swe dziecko, nie
daj¹c jej odpowiedniego wychowania i doprowadzaj¹c do zabójstwa
wnuka.

Na pocz¹tku ballady pojawia siê te¿ œwiête zwierzê, w tym przypa-
dku metafora niewinnoœci, bia³y go³¹b, który symbolizuje nieskalane
grzechem dzieci¹tko dziewczyny. M³oda kobieta wmawia matce, ¿e
zabi³a go³êbia, a nie w³asne dziecko. Jednak póŸniej, w trakcie rozmo-
wy z matk¹, przera¿aj¹ca prawda wychodzi na jaw. Erben ³¹czy w tej
balladzie doœæ w¹t³¹ niæ ludowych wierzeñ ze zwyk³ym ludzkim dra-
matem i zwi¹zanymi z nim emocjami. Kwiat paproci jest tutaj symbo-
lem wyzwolenia m³odej duszy, która pope³ni³a grzech z w³asnej
g³upoty i z powodu z³ego wychowania przez matkê. Kwiat paproci
przeistacza siê w wisielcz¹ pêtlê, dziêki której dusza dziewczyny
oczyœci siê z dokonanej zbrodni.

2. Magiczne ziele wró¿ek – ballada Kytice

Do grupy ballad opowiadaj¹cych o magicznych kwiatach i poda-
niach z nimi zwi¹zanymi, nale¿y te¿ utwór Kytice. Jest to krótka balla-
da otwieraj¹ca ca³y tomik. Motywem g³ównym utworu pozostaje mi-
³oœæ, której niestraszne s¹ nawet okowy œmierci. I nie jest to mi³oœæ
kochanków, jak czêsto zdarza siê w przypadku tego motywu, lecz mi-
³oœæ macierzyñska, która okazuje siê tak wszechmocna, ¿e na ziemi,
gdzie pochowano zmar³¹ matkê, wyros³o ca³e poletko kwiatów ma-
cierzanki:

I z�elelo se matce milých dítek;
duše její se vrátila
a vtìlila se v drobnolistý kvítek,
jím� mohylu svou pokryla

(Erben 2012, s. 44)

Zio³o to uwa¿ane by³o za ochronne i potê¿ne nie tylko w mitologii
s³owiañskiej, darzone bywa³o tak¿e czci¹ w staro¿ytnej Grecji i Egip-
cie. Uznaje siê je za ulubiony kwiat wró¿ek i ich wys³anniczek –
pszczó³. Napar z tymianku, doprawiony szczypt¹ innego magicznego

2 U S³owian istniej¹ odwieczne, kosmogoniczne, binarne przeciwieñstwa dobra
i z³a, ognia i wody, œmierci i ¿ycia. Pomimo mieszania siê obu si³, chwilowej prze-
wagi jednej strony nad drug¹, w ostatecznym rozrachunku zawsze udaje siê zacho-
waæ boski i kosmiczny ³ad. Badacz mitologii s³owiañskiej, Aleksander Gieysztor,
mówi o wielu mitach kosmogonicznych u S³owian, ale zaznacza, ¿e w ka¿dym
z nich istnieje przeciwstawna para, na której poszczególne mity s¹ zbudowane. Ba-
dacz podkreœla, ¿e „Przeciwstawienie binarne, rozk³adaj¹ce zespó³ mo¿liwoœci na
pary i nale¿¹ce do podstawowych, archaicznych sposobów poznania rzeczywisto-
œci, s³u¿y³o nie tylko do budowania fundamentów systemu etycznego, ale i do wi-
dzenia ca³okszta³tu œwiata” (Gieysztor 1982, s. 162). Dualizm œwiata wiêc wyma-
ga³ od S³owian d¹¿enia do wyrównania udzia³u si³ dobra i ciemnoœci w swoim ¿y-
ciu, niekiedy nawet bez ich œwiadomoœci i wbrew ich woli.
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ziela, mia³ byæ sposobem na zobaczenie królestwa wró¿ek (Macioti
1998, s. 49). Kwitn¹cy tymianek jest wiêc zielem, które pozwala na
ujrzenie dobrych i z³ych duszków, któ¿ wie, mo¿e zmar³a matka prze-
istoczy³a siê w kapryœn¹ wró¿kê, by móc spotykaæ siê ze swoimi dzieæ-
mi. Nazwa w jêzyku czeskim jeszcze bardziej podkreœla funkcjê, jak¹
ziele macierzanki pe³ni w tej balladzie: mateøídouška. W wolnym t³u-
maczeniu oznacza ona „duszê matki”, czyli bezpoœrednio nawi¹zuje
do swej roli, jak¹ pe³ni w balladzie: roœlina staje siê bowiem jedyn¹
form¹ kontaktu miêdzy œwiatem rzeczywistym a œwiatem bajkowym,
miêdzy œwiatem ¿ywych a œwiatem podziemnym. Dusza matki dziêki
swoim pociechom bêdzie mia³a tak¿e okazjê zobaczyæ pozosta³ych
cz³onków swojej rodziny, za spraw¹ tytu³owego bukieciku z kwiatów
macierzanki:

Ve skrovnou já tì kytici zavá�u,
ozdobnì stu�kou ovinu;
do širých zemí cestu ti uká�u,
kde pøíbuznou máš rodinu

(Erben 2012, s. 44)

Moc ziela tymianku dzia³a na leœne duszki nawet po œciêciu, dlate-
go matka bêdzie mog³a byæ ze swymi dzieæmi wszêdzie i przypomi-
naæ im o swej matczynej mi³oœci.

3. Wi³a ukryta w drzewie – ballada Lilie

Równie „kwiecist¹” ballad¹ jest ballada Lilie, opowiadaj¹ca histo-
riê na pozór weso³¹, ale z doœæ gorzkim zakoñczeniem. Erben siêgn¹³
tutaj po motyw kwiatu lilii, w który po swej œmierci zamienia siê
m³oda dziewczyna:

Neminul ještì ani rok a den,
hrob její drobným vøesem povleèen;
nepøišlo ještì ani do tøí let,
na jejím hrobì vzácný kvìte kvìt.

Lilie bílá – kdo ji uvidìl,
ka�dého divný pojal srdce �el;

lilie vonná – kdo ji pocítil,
v ka�dém se touhy plamen roznítil

(Erben 2012, s. 136)

Ma siê wra¿enie, ¿e postaæ dziewczyny, a nastêpnie kwiat, przera-
dza siê w duszê uwiêzion¹ w postaci lilii-wi³y. Wi³y by³y o wiele bar-
dziej znane na terenach po³udniowej S³owiañszczyzny, jednak ich
obecnoœæ poœwiadczona jest równie¿ u S³owian zachodnich i wschod-
nich, znano je tam pod nazwami dziwo¿ony lub rodzianice. Ich posta-
cie przedstawiano jako piêkne, nagie kobiety, które potrafi³y przemie-
niaæ siê w ró¿ne zwierzêta i roœliny (por. has³o wi³y w: Strzelczyk
1998, s. 230–231). By³y odpowiednikiem greckich nimf leœnych,
tañcz¹cych do upad³ego w „wilnym kole” (Brückner 1985, s. 305).
Mia³y jednak doœæ kapryœn¹ naturê, potrafi³y zarówno pomagaæ, jak i
szkodziæ. Czêsto sprowadza³y na ludzi szaleñstwo, a niekiedy pory-
wa³y nieœwiadomych zagro¿enia m³odzieñców do lasu i, rzucaj¹c na
nich urok, kaza³y im zatañczyæ siê na œmieræ (Brückner 1985, s. 6).
Motyw demonicznych kobiet nie jest oczywiœcie znany tylko w mito-
logii s³owiañskiej, istnieje w ka¿dej kulturze od czasów staro¿ytnoœci,
wystarczy na przyk³ad przypomnieæ ¿onê Lucyfera Lilith czy ma-
mi¹ce mê¿czyzn œredniowieczne Sukuby.

W balladzie Lilie m³odzieniec przywo³uje wi³ê poprzez dbanie
o liliê, w której zamkniêta zosta³a dusza zmar³ej ukochanej. Demonica
powoli przekonuje do siebie m³odzieñca, ka¿e mu opiekowaæ siê lili¹,
by w koñcu zamieszkaæ z nim i urodziæ mu dziecko. Trudno stwier-
dziæ, ile podstêpu jest w zachowaniu dziwo¿ony, poniewa¿ przema-
wia przez ni¹ mi³oœæ zmar³ej ukochanej. Wiarygodnoœci wile dodaje
kwiat, w którym siê schowa³a, czyli lilia. To bia³e kwiecie uwa¿ane
jest za symbol niewinnoœci i braku z³ych zamiarów. Wydaje siê wiêc,
¿e w tym przypadku, podobnie jak w wy¿ej opisanej balladzie Kytice,
dusza w postaci wi³y pozwala na przetrwanie mi³oœci poza ramami ¿y-
cia ziemskiego. Jednak w przeciwieñstwie do wczeœniej wspomniane-
go utworu, tym razem Erben potraktowa³ temat bardziej ironicznie
i stworzy³ tylko pozory dobrego wp³ywu œwiata dziwów na œwiat rze-
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czywisty. W balladzie m³ody mê¿czyzna, zakochany w wile, niespo-
dziewanie zmuszony jest jechaæ na wojnê:

„Mùj vìrný milý!” tak mu píše král,
„chci, abys zejtra ke slu�bì mi stál;
chci, aby pøijel ka�dý vìrný lech,
potøeba velká – všeho doma nech”.

(Erben 2012, s. 138)

Podczas nieobecnoœci syna, ukochan¹ opiekowaæ siê ma matka
mê¿czyzny. Jednak jej dzia³ania doprowadzaj¹ do zwiêdniêcia lilii
i œmierci uwiêzionej w niej duszy:

Špatnì mu matka vùli plnila,
špatnì man�elku jeho støe�ila;
na nebi slunce – poboøena síò:
„Zhyn, paní noèní, zhyn, obludo, zhyn!”

(Erben 2012, s. 138)

Wyj¹tkowo interesuj¹cy jest ostatni wers tego czterowierszu,
w którym matka przeklina „pani¹ nocy”. Czy¿by zna³a ona podstêpn¹
naturê wi³ i próbowa³a ochroniæ syna przed zgubnym zwi¹zkiem?
Choæ syn przeklina matkê po powrocie z wojny, to mo¿e w³aœnie
œmieræ wi³y wyrwa³a go z szaleñczej, toksycznej relacji – przecie¿
szaleñstwo to domena rodzienic. Erben wyraŸnie pokazuje tutaj groŸ-
n¹ relacjê pomiêdzy kochankiem a wi³¹, która doprowadzi³aby naj-
prawdopodobniej do ca³kowitego przejêcia kontroli nad mê¿czyzn¹
przez demona ukrytego w niewinnie wygl¹daj¹cej lilii.

Poetycki œwiat tomiku Kytice oferuje wiele oblicz „magicznego
kwiecia”, od gwarantuj¹cej kontakt ze zmar³ymi macierzanki, po
ukryt¹ w bia³ym kwieciu niebezpiecznej wi³y. Erben z mistrzostwem
wykorzystuje swoj¹ wiedzê mitologiczn¹ i folklorystyczn¹, by ukazaæ
emocjonalne i spo³eczne rozterki mieszkañców dziewiêtnastowiecz-
nej czeskiej wsi.
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